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ABSTRAK

Bunga Aisyah Anindita. 2026. Tingkat Kecemasan Mahasiswa Program Studi
Pendidikan Bahasa Mandarin dalam Praktik Berbicara Bahasa Mandarin. Skripsi.
Jakarta: Program Studi Pendidikan Bahasa Mandarin, Fakultas Bahasa dan Seni,
Universitas Negeri Jakarta.

Keterampilan berbicara merupakan salah satu keterampilan penting dalam
pembelajaran bahasa Mandarin karena memungkinkan pembelajar untuk
berkomunikasi secara lisan menggunakan bahasa yang dipelajari. Dalam proses
pembelajaran, praktik berbicara bahasa Mandarin dapat menjadi tantangan bagi
mahasiswa karena penggunaan bahasa secara langsung, terutama dalam situasi
spontan dan evaluatif, dapat menimbulkan kecemasan. Kecemasan dalam
pembelajaran bahasa asing dapat memengaruhi kondisi mahasiswa ketika
melakukan praktik berbicara dan berinteraksi menggunakan bahasa Mandarin.

Penelitian ini bertujuan untuk mendeskripsikan kondisi kecemasan dan
tingkat kecemasan mahasiswa Program Studi Pendidikan Bahasa Mandarin
Universitas Negeri Jakarta dalam praktik berbicara bahasa Mandarin pada mata
kuliah Berbicara Dasar IV. Penelitian ini menggunakan pendekatan kuantitatif
deskriptif dengan metode survei. Data penelitian diperolen melalui penyebaran
angket yang diadaptasi dari Foreign Language Classroom Anxiety Scale (FLCAS)
kepada 44 mahasiswa Program Studi Pendidikan Bahasa Mandarin Universitas
Negeri Jakarta yang mengikuti mata kuliah Berbicara Dasar IV pada tahun
akademik 2025/2026. Analisis data dilakukan berdasarkan tiga aspek kecemasan
berbahasa asing yang dikemukakan oleh Horwitz dkk., yaitu kecemasan
komunikasi, kecemasan ujian, dan ketakutan terhadap evaluasi negatif. Hasil
penelitian menunjukkan bahwa kondisi kecemasan mahasiswa ditemukan pada
ketiga aspek tersebut.

Pada aspek kecemasan komunikasi, kondisi yang paling menonjol berkaitan
dengan perasaan gugup dan panik ketika harus berbicara bahasa Mandarin secara
spontan tanpa persiapan. Pada aspek kecemasan ujian, kondisi yang paling
menonjol berkaitan dengan ketakutan akan kegagalan. Sementara itu, pada aspek
ketakutan terhadap evaluasi negatif, kondisi yang paling menonjol berkaitan
dengan perasaan gugup ketika dosen mengajukan pertanyaan yang belum
dipersiapkan sebelumnya. Berdasarkan skor total FLCAS, dari 44 responden,
sebanyak 12 responden berada pada kategori sangat cemas, 9 responden cemas, 17
responden sedikit cemas, 5 responden tenang, dan 1 responden sangat tenang.
Dengan demikian, tingkat kecemasan yang paling banyak ditemukan pada
mahasiswa adalah kategori sedikit cemas. Hasil penelitian menunjukkan bahwa
kecemasan masih dialami mahasiswa dalam praktik berbicara bahasa Mandarin,
terutama pada situasi berbicara secara spontan, evaluasi, dan kekhawatiran terhadap
kemungkinan kegagalan maupun penilaian dari orang lain.

Kata kunci: keterampilan berbicara, kecemasan berbahasa asing, kecemasan
berbicara, bahasa Mandarin, FLCAS



ABSTRACT

Bunga Aisyah Anindita. 2026. Anxiety Levels Among Students of the Departmen of
Chinese Language Education During Chinese Language Speaking Practice.
Bachelor Thesis. Jakarta: Departmen of Chinese Language Education, Faculty of
Language and Arts, Jakarta State University.

Speaking skill is one of the important skills in Chinese language learning
because it enables learners to communicate orally using the language they have
learned. In the learning process, practicing Chinese language speaking can be
challenging for students because using the language directly, particularly in
spontaneous and evaluative situations, may cause anxiety. Foreign language anxiety
can affect students' conditions when practicing speaking and interacting in Chinese
language.

This study aims to describe the anxiety conditions and anxiety levels of
students in the Department of Chinese Language Education at Jakarta State
University during Chinese language speaking practice in the Basic Speaking IV
course. This study employed a descriptive quantitative approach using a survey
method. The data were collected through a questionnaire adapted from the Foreign
Language Classroom Anxiety Scale (FLCAS), administered to 44 students in the
Department of Chinese Language Education at Jakarta State University who took
the Basic Speaking IV course in the 2025/2026 academic year. The data were
analyzed based on three aspects of foreign language anxiety proposed by Horwitz
et al., namely communication apprehension, test anxiety, and fear of negative
evaluation. The results showed that students experienced anxiety in all three aspects.

In terms of communication apprehension, the most prominent condition was
nervousness and panic when students had to speak Chinese language spontaneously
without preparation. In terms of test anxiety, the most prominent condition was fear
of failure. Meanwhile, in terms of fear of negative evaluation, the most prominent
condition was nervousness when the lecturer asked questions that had not been
prepared in advance. Based on the total FLCAS scores, out of 44 respondents, 12
respondents were categorized as very anxious, 9 as anxious, 17 as slightly anxious,
5 as calm, and 1 as very calm. Thus, the most prevalent anxiety level among the
students was the slightly anxious category. The findings indicate that students still
experience anxiety during Chinese language speaking practice, particularly in
situations involving spontaneous speaking, evaluation, and concerns about possible
failure and negative judgments from others.

Keywords: speaking skill, foreign language anxiety, speaking anxiety, Chinese
language, FLCAS



WE

Bunga Aisyah Anindita. 2026 . PG HE Lol 2 A DUE FTE S B i £ 8K
S ARRHERNLS ST, I HEIAE S K, EEREAREEE, DUBHE %A,

FHER AR DUR = 2 R — DU E R, RO E R A 1) 2% 2] 35 1 H
BT 2218 5 AT k3. R 2R, POE B SRR T e a2 AR v ok —
SEIBRER, RO B DOESAT S0, JCHRERD RGBTV S E T,
AIRE 2 G| RAERE . AME S ST R RS T BE 2 52 2 AR HEAT DS 11 1 S R AN T
AT AT PR

AW FE B A R INIE B S K FPUBE AR T A (DUE G V)
URFR DT 15 2 e i £ RO S FB B R RS o ARH FE R H R 1 e B Fi 7
%, UG IR E IR I T . B sed @i 29w H Foreign Language
Classroom Anxiety Scale (FLCAS) =G EE, WX 4N 2025/2026 244
Zhn CGEREDGE THE V) SREEREINE E L R%EDOEHE Tl 44 254
B A BTk HE Horwitz 25 A3 H I AMB S e = AN AT, BICRRfEE. %
AR EF A PP I RAR . TR A RR, AR LR = AN

FERPREERIT I, R H R ROIR L2 S AR AR A HE A I I DL S kAT
PUTE B2 CE R IR R Kok AR e . e EERE T, B A IR
FEXT R o FEXT S T PP BRI, e 5% H AR R IR T M B 4
HEE R ARSI N R, S22 5K E'E5k. R FLCAS &4y, 44 4%
ViR, 12 Z¥ARTIERERE, O LETERE, 17 LETHYERE, 5
ZgTrE, 1B TR . Nk, 2AEPRE LRERIEE - f ik
e, WG RE, SHAEFEDGEDELRIEEFIREF=4EE, THZ
FERPS THERIE . AT LA RO AT B8 2R O 52 21 fth N\ 7 T PP B4R R S 1 L T .
REEE . IETRE, SMEEERE, HEEEE, DUE, FLCAS

Vi



KATA PENGANTAR

Segala puji bagi Allah SWT yang telah melimpahkan nikmat, rahmat,
karunia, pertolongan, serta ridho-Nya sehingga penulis dapat menyelesaikan skripsi
yang berjudul Tingkat Kecemasan Mahasiswa Program Studi Pendidikan Bahasa
Mandarin dalam Praktik Berbicara Bahasa Mandarin ini dengan baik dan tepat
waktu. Skripsi ini disusun sebagai salah satu syarat untuk memperoleh gelar Sarjana
Pendidikan pada Program Studi Pendidikan Bahasa Mandarin, Fakultas Bahasa dan
Seni, Universitas Negeri Jakarta.

Dalam proses penyusunan skripsi ini, penulis menyadari bahwa perjalanan
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proses penelitian, maupun dalam diri penulis sendiri. Ada hari-hari ketika penulis
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melangkah satu langkah ke depan terasa begitu berat. Namun, di antara segala
keraguan, Kkelelahan, dan proses yang panjang, penulis belajar bahwa
menyelesaikan sesuatu bukan selalu tentang seberapa cepat seseorang berjalan,
melainkan tentang keberanian untuk terus melangkah, bahkan ketika jalannya
terasa begitu berat.

Skripsi ini pada akhirnya bukan hanya menjadi sebuah karya ilmiah, tetapi
juga menjadi saksi dari sebuah perjalanan. Perjalanan tentang belajar, bertumbuh,
jatuh, bangkit, dan mengenal diri sendiri lebih jauh. Oleh karena itu, dengan segala
kerendahan hati, penulis ingin menyampaikan rasa hormat dan terima kasih yang
sebesar-besarnya kepada:

1. Allah SWT, yang telah memberikan penulis kesehatan, kekuatan, kesabaran,

dan kesempatan untuk sampai pada titik ini. Terima kasih atas segala
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